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geodyna 980 L
Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces détachées

Radauswuchtmaschine für LKW
Wheel balancer for truck wheels

Equilibreuse de roues de poids-lourds

HWT
 HNA: USA – CANADA
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HWT   /   HNA: USA - CANADA

QUESTA PARTE É AD USO ESCLUSIVO DEL PERSO-
NALE QUALIFICATO ED AUTORIZZATO ALLA MA-
NUTENZIONE ED ASSISTENZA.

DIESER ABSCHNITT IST AUSSCHLIESSLICH DEM
WARTUNGSFACH-UND
KUNDENDIENSTPERSONAL VORBEHALTEN

ESTA PARTE ES PARA USO EXCLUSIVO DEL PER-
SONAL CALIFICADO Y AUTORIZADO PARA EL
MANTENIMIENTO Y LA ASISTENCIA.

ESTA PARTE ES PARA USO EXCLUSIVO POR
PESSOAL ESPECIALIZADO  ED AUTORIZATO A LA
MANUTENÇAO

DENNE DEL ER BEREGNET TIL BRUK FOR
KVALIFISERT PERSONALE FOR VEDLIKEHOLD OG
SERVICE

DENNA DEL ÄR ENBART TILL FÖR UTBILDAD PER-
SONAL VID UNDERHÅLLS-OCH SERVICEARBETEN
THIS PART IS FOR EXCLUSIVE USE OF QUALIFIED

PERSONNEL FOR MAINTENANCE AND SERVICE
PURPOSES.

CETTE PARTIE EST RESERVEE AU PERSONNEL
QUALIFIE ET AUTORISE A LA MAINTENANCE ET
AU SERVICE APRES-VENTE.

TÄMÄ OSA ON TARKOITETTU AINOASTAAN
VALTUUTETUN HUOLTOHENKILÖSTÖN
KÄYTTÖÖN HUOLTOTARKOITUKSIIN

DIT GEDEELTE IS ALLEEN BESTEMD VOOR
BEVOEGDE PERSONEN VOOR ONDERHOUD EN
SERVICE DOELEINDEN

DENNE DEL ER KUN BEREGNET TIL BRUG FOR
FAGLÆRTE OG FOLK SOM ER KVALIFICERET OG
AUTORISERET TIL VEDLIGEHOLDELSE OG
SERVICE

ΑΥΤΟ ΤΟ ΜΕΡΟΣ ΕΙΝΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝΑΥΤΟ ΤΟ ΜΕΡΟΣ ΕΙΝΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝΑΥΤΟ ΤΟ ΜΕΡΟΣ ΕΙΝΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝΑΥΤΟ ΤΟ ΜΕΡΟΣ ΕΙΝΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝΑΥΤΟ ΤΟ ΜΕΡΟΣ ΕΙΝΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ
ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ
ΕΞΟΥΣΙΟΛΟΤΗΜΕΝΟΥ ΙΚΑΝΟΥΕΞΟΥΣΙΟΛΟΤΗΜΕΝΟΥ ΙΚΑΝΟΥΕΞΟΥΣΙΟΛΟΤΗΜΕΝΟΥ ΙΚΑΝΟΥΕΞΟΥΣΙΟΛΟΤΗΜΕΝΟΥ ΙΚΑΝΟΥΕΞΟΥΣΙΟΛΟΤΗΜΕΝΟΥ ΙΚΑΝΟΥ
ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΓΙΑ ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΓΙΑ ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΓΙΑ ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΓΙΑ ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΓΙΑ ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ
ΚΑΙ ΕΠΙΣΚΕΥΗΣΚΑΙ ΕΠΙΣΚΕΥΗΣΚΑΙ ΕΠΙΣΚΕΥΗΣΚΑΙ ΕΠΙΣΚΕΥΗΣΚΑΙ ΕΠΙΣΚΕΥΗΣ

Note:
Ex.      0011111  -  BOLD TYPE CODES ON TABLES MEANS SUGGESTED SPARE PARTS

ESTA PARTE ES PARA USO EXCLUSIVO POR
PESSOAL ESPECIALIZADO  ED AUTORIZATO A LA
MANUTENÇAO

THIS PART IS FOR EXCLUSIVE USE OF QUALIFIED
PERSONNEL FOR MAINTENANCE AND SERVICE
PURPOSES.

DIESER ABSCHNITT IST AUSSCHLIESSLICH DEM
WARTUNGSFACH-UND KUNDENDIENSTPERSONAL
VORBEHALTEN

CETTE PARTIE EST RESERVEE AU PERSONNEL
QUALIFIE ET AUTORISE A LA MAINTENANCE ET AU
SERVICE APRES-VENTE.

QUESTA PARTE É AD USO ESCLUSIVO DEL PERSO-
NALE QUALIFICATO ED AUTORIZZATO ALLA MA-
NUTENZIONE ED ASSISTENZA.

ESTA PARTE ES PARA USO EXCLUSIVO DEL PER-
SONAL CALIFICADO Y AUTORIZADO PARA EL
MANTENIMIENTO Y LA ASISTENCIA.

· Bei Aufragserteilung anzugeben: Maschinentype,Serinnummer, Artikel-Code, Menge.

· On order specify: type of machine and serial number item code and quantity.

· A la commande: bien précisier le type de la machine, le n° de serie, la réference de piéce, la quantité.

· All’ordine specificare: tipo macchina e matricola, codice e quantità del particolare.

· En cada pedido hay que especificar: el tipo de màquina y su nùmero de matrìcula, el nùmero de còdigo de
la pieza requerida y su cantidad.

· Na encomenda especifique: tipo da máquina e número de série, codigo do item e quantidade.
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USA - CANADA
VERSION ONLY



DOCUMENTATION UPDATING LIST LISTE DE LA MISE À JOUR DE LA DOCUMENTATION

1021a
1021b

C7804619
C0010500
C0025853
C0025802
C4028054
C4025848
C4027161
C0021409
C0007395
C0021409
C7020279
C0025836
C7106689

MODIFIED / CHANGED PARTS Regarding Revision C of April 2004
List of updated new code numbers from this revision:

1022a
1022b

C0029375
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Snap-on Equipment GmbH · Geschäftsbereich Hofmann Werkstatt-Technik · PF 1202 · D-64311 Pfungstadt
Service Tel. +49 6157 12-482 · Fax +49 6157 12-484 · www.hofmann-ge.com · service @hofmann-ge.com

TEEWB710A3  10.04   Rev.B   ETL  geodyna 980 L  Technical alterations reserved.

Differences on previous version.     Différences sur version antérieure.Revision B

(from October 2004) (à partir d'October 2004)
- 1400.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON
- 1401.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON
- 1402.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON
- 1403.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON
- 1404.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON
- 1405.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON
- 1406.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON
- 1407.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON
- 1454.a HWT CODE REPLACED WITH SNAP-ON CODE numération HWT remplacé avec numération SNAP-ON

HOFMANN USA
309 Exchange Ave. Conway, AR 72032 Phone 800-251-4500 Fax 501-450-2085
www.hofmann-usa.com

HOFMANN BALANCING TECHNIQUES LTD. CANADA
6500 Millcreek Dr.  Mississauga, Ontario L5N 4G4 Phone 800-267-2185 Fax 905-821-2073
www.hofmann.ca


